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See the notice on TED website

272359-2026 - Licitación
Polonia – Trabajos de construcción – Roboty budowlane pn.: „Nabrzeża, zagospodarowanie 
terenu działki nr 29, w tym roboty drogowe, sanitarne, elektryczne, teletechniczne, platforma 
treningowa przy Kanale Młyńskim – inwestycja POSRM”
OJ S 77/2026 21/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Politechnika Morska w Szczecinie
Correo electrónico: bzp@pm.szczecin.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Educación

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Roboty budowlane pn.: „Nabrzeża, zagospodarowanie terenu działki nr 29, w tym 
roboty drogowe, sanitarne, elektryczne, teletechniczne, platforma treningowa przy Kanale 
Młyńskim – inwestycja POSRM”
Descripción: 1. Przedmiot zamówienia 1) Przedmiot zamówienia obejmuje roboty budowlane 
polegające na wykonaniu: „Nabrzeża, zagospodarowania terenu działki nr 29, w tym roboty 
drogowe, sanitarne, elektryczne, teletechniczne, platforma treningowa przy Kanale Młyńskim – 
inwestycja POSRM”. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w Załączniku nr 
1a do SWZ – „OPZ Opis przedmiotu zamówienia” – oraz załącznikach do niego, w 
szczególności załączniku graficznym do OPZ, dokumentacji projektowej, specyfikacjach 
technicznych wykonania i odbioru robót, przedmiarach robót. 2) Gwarancja i rękojmia - Okres 
gwarancji na wykonany przedmiot umowy w zakresie wyposażenie nabrzeża – 60 miesięcy - 
Okres rękojmi w zakresie jw. – o 3 miesiące dłuższy od terminu gwarancji. 3) Zamawiający 
dopuszcza, aby dostawy lub usługi mogły pochodzić z innych państw niż państwa 
członkowskie Unii Europejskiej, oraz innych niż państwa będące stronami Porozumienia 
Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub stronami innych umów 
międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku 
zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska, zwanych dalej „państwami 
trzecimi niebędącymi stronami umów międzynarodowych” 2. Rozwiązania równoważne 
Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania równoważne opisywanym przez 
Zamawiającego, jest zobowiązany wykazać, że oferowane przez niego dostawy, usługi lub 
roboty budowlane spełniają wymagania określone przez Zamawiającego (w szczególności 
przedstawić parametry techniczne oferowanego produktu). W takim przypadku, Wykonawca 
załącza do oferty wykaz rozwiązań równoważnych wraz z jego opisem lub normami. 
Zamawiający informuje, że Wykonawca, który zaoferuje rozwiązania równoważne opisanym 
przez Zamawiającego jest zobowiązany wykazać, że oferowany przez niego produkt spełnia 
wymagania określone przez Zamawiającego. Zaoferowany przedmiot zamówienia powinien 
spełniać minimalne wymagania Zamawiającego określone w Opisie przedmiotu zamówienia 
lub posiadać lepsze parametry. Jeżeli Zamawiający w opisie przedmiotu zamówienia wskazał 
w SWZ lub w dowolnych załącznikach do SWZ jakikolwiek znak towarowy, patent lub 
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pochodzenie, źródło lub szczególny proces, który charakteryzuje materiały, produkty lub usługi 
dostarczane przez konkretnego Wykonawcę, lub opisał przedmiot zamówienia poprzez 
odniesienie do norm polskich, europejskich ocen technicznych, aprobat, specyfikacji 
technicznych i systemów referencji technicznych – należy przyjąć, że wskazane patenty, znaki 
towarowe, pochodzenie, źródło lub szczególny proces, który charakteryzuje te produkty lub 
usługi, normy, europejskie oceny techniczne, aprobaty, specyfikacje techniczne i systemy 
referencji technicznych określają parametry techniczne, eksploatacyjne, użytkowe, co 
oznacza, że Zamawiający dopuszcza złożenie oferty w tej części przedmiotu zamówienia o 
równoważnych parametrach technicznych, eksploatacyjnych i użytkowych. Podane przez 
Zamawiającego parametry są parametrami minimalnymi. Oferenci mogą zaproponować 
urządzenia, materiały, produkty o wyższych wartościach z lepszymi funkcjami i możliwościami. 
3. Wymagania w zakresie zatrudniania przez wykonawcę lub podwykonawcę osób na 
podstawie stosunku pracy 1) Zamawiający stawia wymóg w zakresie zatrudnienia przez 
wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób wykonujących niżej 
wskazane czynności w zakresie realizacji zamówienia. Rodzaj czynności niezbędnych do 
realizacji zamówienia, których dotyczą wymagania zatrudnienia na podstawie stosunku pracy 
przez wykonawcę lub podwykonawcę osób wykonujących czynności w trakcie realizacji 
zamówienia: - roboty kafarowe - układanie nawierzchni drogowych 2) Przepis art. 95 ust. 1 
ustawy Pzp stanowi, że Zamawiający określa w ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach 
zamówienia na usługi lub roboty budowlane wymagania związane z realizacją zamówienia w 
zakresie zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy 
osób wykonujących wskazane przez zamawiającego czynności w zakresie realizacji 
zamówienia, jeżeli wykonanie tych czynności polega na wykonywaniu pracy w sposób 
określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – Kodeks pracy (Dz. U. z 2022 r. 
poz. 1510 ze zm.). 3) Wykonawca najpóźniej w dniu podpisania umowy zobowiązany jest 
przedłożyć Zamawiającemu: Wykaz osób, które będą wykonywać czynności w zakresie 
realizacji zamówienia w oparciu o umowę o pracę. 4) Wykaz zawierać musi informacje 
jednoznacznie wskazujące zakres wykonywanych czynności przez daną osobę. 
Nieprzedłożenie wykazu w wyżej określonym terminie skutkować będzie uznaniem przez 
Zamawiającego, iż Wykonawca uchyla się od podpisania umowy a następnie Zamawiający 
zatrzyma wadium na podstawie art. 98 ust.6 pkt 2a i 3 Pzp. Jeżeli Wykonawca będzie się 
uchylał od przedłożenia wykazu, Zamawiający może wybrać ofertę najkorzystniejszą spośród 
pozostałych ofert zgodnie z art. 263. 5) Sposób weryfikacji zatrudnienia tych osób: Procedura 
weryfikacji zastosowania postanowień niniejszego ustępu została określona w projektowanych 
postanowieniach umowy (wzorze umowy) stanowiących załącznik do SWZ. 6) Uprawnienia 
zamawiającego w zakresie kontroli spełniania przez wykonawcę wymagań związanych z 
zatrudnianiem osób podczas realizacji przedmiotu umowy został wskazany w § 2a wzoru 
umowy. 7) Sankcje z tytułu niespełnienia wymagań związanych z zatrudnianiem osób zostały 
wskazane w § 11a wzoru umowy.
Identificador del procedimiento: fbf05aa8-caac-4dc9-8084-06dd9ca32e15
Identificador interno: AR.262.1.2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción
Clasificación adicional (cpv): 45241500 Trabajos de construcción de embarcaderos, 45244000 
Obras marítimas, 45262210 Trabajos de cimentación, 45262211 Instalación de pilotes, 
45262300 Trabajos de hormigonado, 45262311 Trabajos de estructuras de hormigón, 
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45262310 Trabajos con hormigón armado, 45100000 Trabajos de preparación del terreno, 
45111000 Trabajos de demolición, explanación y limpieza del terreno, 45233120 Trabajos de 
construcción de carreteras, 45233140 Obras viales, 45233200 Trabajos diversos de 
pavimentación, 45233220 Trabajos de pavimentación de carreteras, 45233260 Trabajos de 
construcción de vías peatonales, 45233300 Trabajos de cimentación de autopistas, 
carreteras, calles y caminos peatonales, 45330000 Trabajos de fontanería, 45310000 
Trabajos de instalación eléctrica, 45311000 Trabajos de instalación de cableado y accesorios 
eléctricos, 45315700 Instalación de puestos de seccionamiento, 45314300 Infraestructura 
para cables, 45316000 Trabajos de instalación de sistemas de alumbrado y señalización

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Dębogórska 7-8  
Localidad: Szczecin
Código postal: 71-717
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
País: Polonia

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień podobnych, o 
których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp. polegających na powtórzeniu podobnych 
robót budowlanych, zgodnych z przedmiotem zamówienia podstawowego do wysokości 50 % 
wartości szacunkowej zamówienia podstawowego.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy 
wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być́ 
wyeliminowane w inny sposób niż̇ przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w 
zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie 
obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. 
Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Corrupción: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 228–230a, art. 
250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 
ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. Wykonawca w celu wykazania 
braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy 
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wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo 
zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w 
SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych.
Fraude: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa ,przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270– 277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w 
zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie 
obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. 
Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej– lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. Wykonawca w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego 
podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód 
tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, 
wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Zamawiający 
wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postepowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Wykonawca w celu wykazania braku podstaw 
do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia 
z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący 
wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z 
art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
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wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postepowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Wykonawca w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez 
Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią 
dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy 
w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności 
dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i 
pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego 
[przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 
Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w oparciu o 
przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy 
wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego 6) Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawcę 
podlegającego zakazowi udziału w zamówieniach publicznych i koncesjach udzielanych we 
wszystkich państwach członkowskich Unii Europejskiej na podstawie art. 5k dodanym art. 1 
pkt 23 rozporządzenia 2022/576 do rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014); zgodnie z którym zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 
6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i 
lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014
/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub 
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prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy 
wykluczenia, o których mowa w 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp jeżeli Zamawiający może 
stwierdzić́, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi 
Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą̨, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w 
zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie 
obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. 
Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp będącego osobą fizyczną , którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo : handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego 
podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód 
tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, 
wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zamawiający wykluczy z postępowania 
wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp Będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo za finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 299 
Kodeksu karnego Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie 
wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie 
obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. 
Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 



272359-2026 Page 7/13

Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp:1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, Wykonawca w celu wykazania 
braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy 
wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo 
zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w 
SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych.
Participación en una organización delictiva: Zamawiający wykluczy z postępowania 
wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp:1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie 
wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie 
obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. 
Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Roboty budowlane pn.: „Nabrzeża, zagospodarowanie terenu działki nr 29, w tym 
roboty drogowe, sanitarne, elektryczne, teletechniczne, platforma treningowa przy Kanale 
Młyńskim – inwestycja POSRM”.
Descripción: 1. Przedmiot zamówienia 1) Przedmiot zamówienia obejmuje roboty budowlane 
polegające na wykonaniu: „Nabrzeża, zagospodarowania terenu działki nr 29, w tym roboty 
drogowe, sanitarne, elektryczne, teletechniczne, platforma treningowa przy Kanale Młyńskim – 
inwestycja POSRM”. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w Załączniku nr 
1a do SWZ – „OPZ Opis przedmiotu zamówienia” – oraz załącznikach do niego, w 
szczególności załączniku graficznym do OPZ, dokumentacji projektowej, specyfikacjach 
technicznych wykonania i odbioru robót, przedmiarach robót. 2) Gwarancja i rękojmia - Okres 
gwarancji na wykonany przedmiot umowy w zakresie wyposażenie nabrzeża – 60 miesięcy - 
Okres rękojmi w zakresie jw. – o 3 miesiące dłuższy od terminu gwarancji. 3) Zamawiający 
dopuszcza, aby dostawy lub usługi mogły pochodzić z innych państw niż państwa 
członkowskie Unii Europejskiej, oraz innych niż państwa będące stronami Porozumienia 
Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub stronami innych umów 
międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku 
zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska, zwanych dalej „państwami 
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trzecimi niebędącymi stronami umów międzynarodowych” 2. Rozwiązania równoważne 
Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania równoważne opisywanym przez 
Zamawiającego, jest zobowiązany wykazać, że oferowane przez niego dostawy, usługi lub 
roboty budowlane spełniają wymagania określone przez Zamawiającego (w szczególności 
przedstawić parametry techniczne oferowanego produktu). W takim przypadku, Wykonawca 
załącza do oferty wykaz rozwiązań równoważnych wraz z jego opisem lub normami. 
Zamawiający informuje, że Wykonawca, który zaoferuje rozwiązania równoważne opisanym 
przez Zamawiającego jest zobowiązany wykazać, że oferowany przez niego produkt spełnia 
wymagania określone przez Zamawiającego. Zaoferowany przedmiot zamówienia powinien 
spełniać minimalne wymagania Zamawiającego określone w Opisie przedmiotu zamówienia 
lub posiadać lepsze parametry. Jeżeli Zamawiający w opisie przedmiotu zamówienia wskazał 
w SWZ lub w dowolnych załącznikach do SWZ jakikolwiek znak towarowy, patent lub 
pochodzenie, źródło lub szczególny proces, który charakteryzuje materiały, produkty lub usługi 
dostarczane przez konkretnego Wykonawcę, lub opisał przedmiot zamówienia poprzez 
odniesienie do norm polskich, europejskich ocen technicznych, aprobat, specyfikacji 
technicznych i systemów referencji technicznych – należy przyjąć, że wskazane patenty, znaki 
towarowe, pochodzenie, źródło lub szczególny proces, który charakteryzuje te produkty lub 
usługi, normy, europejskie oceny techniczne, aprobaty, specyfikacje techniczne i systemy 
referencji technicznych określają parametry techniczne, eksploatacyjne, użytkowe, co 
oznacza, że Zamawiający dopuszcza złożenie oferty w tej części przedmiotu zamówienia o 
równoważnych parametrach technicznych, eksploatacyjnych i użytkowych. Podane przez 
Zamawiającego parametry są parametrami minimalnymi. Oferenci mogą zaproponować 
urządzenia, materiały, produkty o wyższych wartościach z lepszymi funkcjami i możliwościami. 
3. Wymagania w zakresie zatrudniania przez wykonawcę lub podwykonawcę osób na 
podstawie stosunku pracy 1) Zamawiający stawia wymóg w zakresie zatrudnienia przez 
wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób wykonujących niżej 
wskazane czynności w zakresie realizacji zamówienia. Rodzaj czynności niezbędnych do 
realizacji zamówienia, których dotyczą wymagania zatrudnienia na podstawie stosunku pracy 
przez wykonawcę lub podwykonawcę osób wykonujących czynności w trakcie realizacji 
zamówienia: - roboty kafarowe - układanie nawierzchni drogowych 2) Przepis art. 95 ust. 1 
ustawy Pzp stanowi, że Zamawiający określa w ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach 
zamówienia na usługi lub roboty budowlane wymagania związane z realizacją zamówienia w 
zakresie zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy 
osób wykonujących wskazane przez zamawiającego czynności w zakresie realizacji 
zamówienia, jeżeli wykonanie tych czynności polega na wykonywaniu pracy w sposób 
określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – Kodeks pracy (Dz. U. z 2022 r. 
poz. 1510 ze zm.). 3) Wykonawca najpóźniej w dniu podpisania umowy zobowiązany jest 
przedłożyć Zamawiającemu: Wykaz osób, które będą wykonywać czynności w zakresie 
realizacji zamówienia w oparciu o umowę o pracę. 4) Wykaz zawierać musi informacje 
jednoznacznie wskazujące zakres wykonywanych czynności przez daną osobę. 
Nieprzedłożenie wykazu w wyżej określonym terminie skutkować będzie uznaniem przez 
Zamawiającego, iż Wykonawca uchyla się od podpisania umowy a następnie Zamawiający 
zatrzyma wadium na podstawie art. 98 ust.6 pkt 2a i 3 Pzp. Jeżeli Wykonawca będzie się 
uchylał od przedłożenia wykazu, Zamawiający może wybrać ofertę najkorzystniejszą spośród 
pozostałych ofert zgodnie z art. 263. 5) Sposób weryfikacji zatrudnienia tych osób: Procedura 
weryfikacji zastosowania postanowień niniejszego ustępu została określona w projektowanych 
postanowieniach umowy (wzorze umowy) stanowiących załącznik do SWZ. 6) Uprawnienia 
zamawiającego w zakresie kontroli spełniania przez wykonawcę wymagań związanych z 
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zatrudnianiem osób podczas realizacji przedmiotu umowy został wskazany w § 2a wzoru 
umowy. 7) Sankcje z tytułu niespełnienia wymagań związanych z zatrudnianiem osób zostały 
wskazane w § 11a wzoru umowy.

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción
Clasificación adicional (cpv): 45241500 Trabajos de construcción de embarcaderos, 45244000 
Obras marítimas, 45262210 Trabajos de cimentación, 45262211 Instalación de pilotes, 
45262300 Trabajos de hormigonado, 45262311 Trabajos de estructuras de hormigón, 
45262310 Trabajos con hormigón armado, 45100000 Trabajos de preparación del terreno, 
45111000 Trabajos de demolición, explanación y limpieza del terreno, 45233120 Trabajos de 
construcción de carreteras, 45233140 Obras viales, 45233200 Trabajos diversos de 
pavimentación, 45233220 Trabajos de pavimentación de carreteras, 45233260 Trabajos de 
construcción de vías peatonales, 45233300 Trabajos de cimentación de autopistas, 
carreteras, calles y caminos peatonales, 45330000 Trabajos de fontanería, 45310000 
Trabajos de instalación eléctrica, 45311000 Trabajos de instalación de cableado y accesorios 
eléctricos, 45315700 Instalación de puestos de seccionamiento, 45314300 Infraestructura 
para cables, 45316000 Trabajos de instalación de sistemas de alumbrado y señalización

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Dębogórska 7-8  
Localidad: Szczecin
Código postal: 71-717
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 210 Días

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: Termin wykonania zamówienia 1) termin na wykonanie robót 
będących przedmiotem niniejszego zamówienia wynosi (liczone od dnia przekazania placu 
budowy): 210 dni jednak nie później niż do dnia 10.12.2026 r. 2) przekazanie placu budowy 
nastąpi w terminie do 5 dni od dnia podpisania umowy, Termin przekazania placu budowy 
zostanie wyznaczony przez Zamawiającego z co najmniej 1-dniowym wyprzedzeniem.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: a) Warunek w rozumieniu Zamawiającego spełni 
Wykonawca, który wykaże nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie: - co najmniej: • 2 (dwóch) robót 
budowlanych związanych z budową / przebudową / remontem budowli hydrotechnicznej – 
nabrzeża lub falochronu – polegających na wykonaniu konstrukcji żelbetowej posadowionej na 
palach i stalowej ściance szczelnej, o wartości tych robót nie niższej niż 1 000 000 zł brutto 
każda, lub 1 (jednej) roboty budowlanej jak wyżej, o wartości tej roboty nie niższej niż 2 000 
000 zł brutto – pod warunkiem, że elementy żelbetowe tego nabrzeża lub falochronu zostały 
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wykonane przez wykonawcę na budowie (zbrojenie, szalowanie i betonowanie na miejscu – 
nie dostarczone jako prefabrykaty). • 2 (dwóch) robót budowlanych, polegających na 
wykonaniu robót drogowych, o wartości tych robót nie niższej niż 1 000 000 zł brutto każda.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Warunek w rozumieniu Zamawiającego spełni 
wykonawca, który będzie dysponował co najmniej po jednej osobie uprawnionej zgodnie z 
wymogami ustawy Prawo Budowlane (Ustawa z dnia 7.07.1994 r. Dz. U. 1994 Nr 89, poz. 414 
z późn zm.) do pełnienia następujących samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie: - 
kierownik budowy posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami w specjalności 
konstrukcyjno – budowlanej bez ograniczeń lub równoważne, uzyskane na co najmniej 5 lat 
przed terminem składania ofert, który będzie uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, - 
kierownik robót hydrotechnicznych posiadający uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej bez ograniczeń lub równoważne, 
uzyskane na co najmniej 5 lat przed terminem składania ofert, który będzie uczestniczyć w 
wykonywaniu zamówienia, - kierownik robót sanitarnych posiadający uprawnienia budowlane 
do kierowania robotami w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych bez ograniczeń lub 
równoważne, który będzie uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, - kierownik robót 
elektrycznych posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez 
ograniczeń lub równoważne, który będzie uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, - 
kierownik robót telekomunikacyjnych posiadający uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
telekomunikacyjnych bez ograniczeń lub równoważne, który będzie uczestniczyć w 
wykonywaniu zamówienia - kierownik robót drogowych posiadający uprawnienia budowlane 
do kierowania robotami w specjalności inżynieryjnej drogowej bez ograniczeń lub 
równoważne, który będzie uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: cena
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: 1) Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie: 120 000,00 zł 
(słownie: sto dwadzieścia tysięcy złotych 00/100). 2) Wadium musi obejmować pełen okres 
związania ofertą. 3) Wadium może być wniesione w jednej lub kilku formach wskazanych w 

https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
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art. 97 ust. 7 ustawy Pzp. 4) Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na 
rachunek bankowy Zamawiającego: 16 1240 1864 1111 0000 2205 5615 z dopiskiem na 
przelewie: „Wadium do przetargu nr AR.262.1.2026”. 5) Wadium musi wpłynąć na wskazany 
rachunek bankowy Zamawiającego najpóźniej przed upływem terminu składania ofert 
(decyduje data i godzina wpływu na rachunek bankowy Zamawiającego). 6) Wadium 
wnoszone w poręczeniach lub gwarancjach należy załączyć do oferty w oryginale w postaci 
dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez 
wystawcę dokumentu i powinno zawierać następujące elementy: - nazwę dającego zlecenie 
(wykonawcy), beneficjenta gwarancji (Zamawiającego), gwaranta/poręczyciela oraz wskazanie 
ich siedzib. Beneficjentem wskazanym w gwarancji lub poręczeniu musi być Politechnika 
Morska w Szczecinie, - określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją
/poręczeniem, - kwotę gwarancji/poręczenia, - termin ważności gwarancji/poręczenia, - 
zobowiązanie gwaranta do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia bezwarunkowo, na 
pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego, w sytuacjach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy 
Pzp. 7) W przypadku, gdy wykonawca nie wniósł wadium lub wniósł w sposób nieprawidłowy 
lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożył 
wniosek o zwrot wadium, w przypadku o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, 
Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 8) Zamawiający 
dokona zwrotu wadium na zasadach określonych w art. 98 ust. 1–5 ustawy Pzp. 9) 
Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami na podstawie art. 98 ust. 6 ustawy Pzp.
Plazo de recepción de ofertas: 29/04/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 29/04/2026 11:35:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
Información complementaria: Termin związania ofertą do dnia 27/07/2026
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: Odwołanie wnosi się w terminie określonym w art. 
515 ustawy Pzp.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001

https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
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Denominación oficial: Politechnika Morska w Szczecinie
Número de registro: REGON 000145129
Departamento: Dział Zamówień Publicznych
Dirección postal: ul. Wały Chrobrego 1-2
Localidad: Szczecin
Código postal: 70-500
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
País: Polonia
Punto de contacto: Dział Zamówień Publicznych
Correo electrónico: bzp@pm.szczecin.pl
Teléfono: +48914809491
Dirección de internet: www.pm.szczecin.pl
Terminal de intercambio de información (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
Perfil de comprador: https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 010828091
Departamento: Departament odwołań
Dirección postal: ul. Postępu 17A
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Punto de contacto: Sekretariat Biura Odwołań
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: (22) 458 78 01
Dirección de internet: https://www.gov.pl/web/uzp/
Terminal de intercambio de información (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación
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Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
248065-2026
Principal motivo de la modificación
: 
Corrección encargado publicación

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 32e00d73-337b-4cc4-b301-838aa328df4f  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 20/04/2026 08:50:09 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 272359-2026
Número de la edición del DO S: 77/2026
Fecha de publicación: 21/04/2026
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